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Design. Natur. Handwerk.
Design – Nature – Craftsmanship 
Le design, la nature, l’artisanat

Naturholzmöbel aus nachhaltigem Anbau
Natural wood furniture made from sustainable timber
Meubles en bois naturel de plantation durable

Bekenntnis zu Natur und Qualität seit über 80 Jahren
Commitment to nature and quality for more than 80 years
S’engager à produire des meubles naturels de qualité depuis plus de 80 ans 

Naturholzmöbel sowie Loden sorgen für ein gesundes Raumklima
Natural wood furniture and loden ensure a healthy room climate
Les meubles en bois naturel ainsi que le loden assurent un climat ambiant particulièrement sain.

Innovativ mit Rücksicht auf die grüne und soziale Umwelt
Furniture made from natural wood creates a healthy atmosphere in your room
Les meubles en bois naturel garantissent un climat intérieur sain

Zertifiziert und ausgezeichnet
Certified and award-winning
Certifié et récompensé

100% Natur  1 nature 1 nature

100% Design  1 des ign 1 des ign

100% Durchdacht  1 sophis t icated 1 sophis t iqué

100% Verantwortung  1 responsab i l i ty  1 responsab i l i té
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Der urbane Lebensr aum im Kontr ast
                        zur  Ener g ie-Quel le-Natur

Archa ik  t r i f f t  Urban i tät
Archa ic  meets  urban

L ‘authent ic i té  rencontre l ‘urban i té

Eine Interpretation von alpiner Archaik und innovativem Design. Hingucker bei sämtlichen Wohnwänden ist der gehackte 
Balken, welcher an der Wand nicht nur dekorativ sondern auch als Träger von Holz- und Glashängeelementen agiert.

An interpretation of alpine archaic and innovative design. The real eye-catcher for all wall units are the chopped beams 
which not only act as a wall decoration but also as bearer of wood and glass wall elements.

Une interprétation de l‘authenticité alpine et d‘un design novateur. Le point de mire de toutes les parois murales repose 
sur leurs poutres équarries à la hache, qui ont non seulement un but décoratif mais servent également de support pour 
des éléments de suspension en bois ou en verre.

The urban l i v ing env i ronment in  contr ast  to the ener gy source nature

Lor sque l ‘espace v i ta l  urba in contr aste avec les  sources éner gét iques nature l les



6 V-Solid 7V-Solid Vorschlag 257 | Wildeiche rustiko schwarz 
Balkenoptik Eiche massiv gehackt | Glas optiwhite
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Wohngemeinschaf t  mi t  der  Natur
                             Char akter  mit  St i l

Dekorative Holzblöcke mit schlauen und praktischen Funktionen für gemütliches Couching.

Decorative logs with clever and practical functions for cosy times on the couch.

Billots de bois décoratifs avec fonctionnalités ingénieuses et pratiques pour un confort 
d‘assise optimal.

360o

L iv ing as  one wi th nature . Char acter  wi th s ty le

Cohabi tat ion avec la  nature . Du car actère et  du s ty le
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Bei Funksteuerung: dimmbare  
LED-Beleuchtung

Remote switch: dimmable LED-lighting

En case de téléguidé:
éclairage LED dimmable

Infrarot-Repeater: Gerät zum Kanalisieren der Funkwellen
für die elektrischen Geräte innerhalb des Möbels.

Infrared Repeater: Device for channelling radio waves
for electrical devices within the furniture.

Repeater à infrarouge: appareils pour canaliser les ondes radio
pour les équipements électriques situés à l‘intérieur du meuble 

Vorschlag 269 | Wildeiche rustiko schwarz 
Balkenoptik Eiche massiv gehackt | Glas optiwhite



Media Lowboard mit Akustikstoff, wel-
cher den Sound unverfälscht durch die  
Türfront leitet.

Media lowboard with acoustic materials, 
which direct the sound unaltered through 
the door front.

Buffet bas média également avec matériau 
acoustique permettant de diriger le son 
vers la porte frontale de manière authen-
tique.

((( (
E-Repeater: Gerät zum Kanalisieren 
der Funkwellen für die elektrischen 
Geräte innerhalb des Möbels.

E-repeater: A device which channels the radio waves 
for the electrical equipment within the furniture.

E-Repeater : Appareil de canalisation des ondes radio 
pour les appareils électriques à l‘intérieur des meubles.

Durch das ausfahrbare Mediaelement ist eine 
einfache Kabel-Geräte Installation gewährleistet.

Easy installation of cable devices is guaranteed 
due to the extendable media element.

Grâce à l‘élément média escamotable, l‘installation
des appareils câblés est simplifiée en toute circonstance.

Vorschlag 137

13
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Wohnf la i r  mi t  v ie len Funkt ionen
Liv ing f la i r  wi th many features

Le charme de la  maison avec des nombreuses fonct ionna l i tés

Vorschlag 425 | Wildeiche rustiko schwarz 
Balkenoptik Eiche massiv gehackt | Glas optiwhite
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Vorschlag 401 | Wildeiche rustiko schwarz 
Balkenoptik Eiche massiv gehackt | Glas optiwhite

Die V-Solid Möbel bieten eine einzigartige 
Wohnstimmung durch das Kombinieren der 
verschiedenen Materialien wie Glas, gehacktes 
Balkenholz und Wildeiche rustiko.

The V-Solid furniture offers a unique living 
atmosphere due to the combination of different 
materials such as glass, chopped wooden beams 
and rustic wild oak.

Le mobilier V-Solid offre une ambiance unique 
pour votre intérieur en combinant différents 
matériaux tels que le verre, les poutres 
équarries à la hache et le chêne sauvage rustiko.



Design & Natur

Des ign & Nature

Des ign & Nature

Vorschlag 257 | Wildeiche rustiko schwarz 
Balkenoptik Eiche massiv gehackt | Glas optiwhite
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Urbani tät  und Tr ad i t ion vere int  in  e inem Möbel .
    Ob Stadt  oder Land , V-Sol id  fügt  s ich in  jede 
        Raumsi tuat ion e in .

Vitrinen | Wildeiche rustiko schwarz 
Balkenoptik Eiche massiv gehackt | Glas optiwhite

Urban i ty  and tr ad i t ion comer together ins ide a p iece of  furn i ture . 
   Whether in  the town or the countr ys ide , V-Sol id  blends into 
       any k ind of  room.

L ‘urban i té et  l ‘ authent ic i té  s ‘un i ssent  dans un même meuble .
   En v i l le  comme à la  campagne , V-Sol id  s ‘ in tègre dans 
      n ‘ impor te que l le  p ièce .
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Arch i tekton ische T ischku l tur
             mi t  Deta i l s  zum Ver l ieben !
Archi tectur a l  table cu l ture wi th deta i l s  to fa l l  in  love wi th !

Être sédu i t  par  l ‘ a r t  de concept ion de la  table , dans ses  moindres déta i l s !

Wildeiche rustiko schwarz 

Technik in Massivholz-Bauweise
Anstatt Alu Auszugschienen wird die V-Solid Tischplatte mit 
Massivholz-Führungsprofilen vergrößert bzw. verkleinert. Holz pur.
Vergrößerungsplatten optional in Holz oder in Glas optiwhite.

Technology in solid wood construction
Instead of aluminium drawer slides the V-solid table top can be 
either enlarged or reduced with solid wood guide profiles. 
Wood in the purest form. Table extention optional in wood or 
glas optiwhite.

Technique du mode de construction en bois massif
À la place de rails coulissants en aluminium le plateau de table 
V-Solid est agrandi ou réduit avec des profilés de guidage en bois 
massif. Bois pur. Plaques d‘élargissement optionnelles en bois ou en 
verre optiwhite.
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Design by 
Martin Ballendat

Ästhet ik  und Ind iv idua l i tä t
Aesthet ics  and ind iv idua l i ty

Esthét i sme et  s ingu lar i té
Die prämierte Sitzbank als souveränes, 
klassisches, zeitloses Einzelstück. Der ausla-
dende, fein gestaltete Polsterkörper verblüfft 
durch den hohen Sitz- und Lümmel-Komfort.

The award-winning bench seat as a masterful, 
classic, timeless piece. The expansive and 
finely designed upholstery amazes with 
its high seating and lounging comfort.

Banc primé pièce unique souveraine, 
classique et intemporel. Le corps rembour-
ré large délicatement conçu étonne par son 
siège élevé et son confort suprême.

Bank | Wildeiche rustiko schwarz 
Leder Stone LM
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Mater ia lkontr ast  in  per fekter  Harmonie
Mater ia l  contr ast  in  per fect  harmony

Le contr aste de matér iau dans une harmonie par fa i te

Wildeiche rustiko schwarz
Loden grauweiß MG | Leder schwarz LS
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Naturmater ia l ien ausdr ucksstar k kombin ier t
Natur a l  mater ia l s  express ive ly  combined

Matér iaux nature l s  combinés de manière express ive

Wildeiche rustiko schwarz | Glas optiwhite
Loden grauweiß MG | Leder schwarz LS
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Wahre Schönhei t  kommt von der Natur.
     Sch l ichthe i t  und E leganz , e ine ge lungene Symbiose .

Tr ue beauty comes f rom nature . S impl ic i ty  and e legance , a  success fu l  symbios i s .

La vr a ie  beauté prov ient  de la  nature . S impl ic i té  et  é légance , pour une symbiose réuss ie .



33SEGP35 | stapelbar SEHP55 | stapelbar

Tischverlängerung –
Klappeinlage optional im Massivholz oder Glas

Elongation – Table extention optionally in solid wood or glas

Rallonge – Plaques d´élargissement optionnelles en bois ou en verre Wildeiche rustiko schwarz | Leder schwarz LS
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Sorgsam ausgesuchte Hölzer | Carefully selected wood | Des bois sélectionnés avec soin

Wildeiche rustiko schwarz | Black rustic wild oak | Chêne sauvage noir rustiko

Jede Maserung der Wildeiche rustiko schwarz ist individuell gewachsen. Echte Unikate 
entstehen zudem dank des unterschiedlichen Wuchsbildes und der Farbstruktur.

Each grain of the black rustic wild oak is unique. Unusual masterpieces furthermore arise 
due to different growth pattern and the colour structure.

Chaque texture du chêne rustiko est cirée de manière individuelle. C‘est grâce à leur modèle 
de croissance et à leur couleur que naissent des pièces uniques authentiques.

Wildeiche rustiko schwarz

Loden (Bezugsstoff) | Loden  |  Loden

Loden besteht aus 100 % reiner Merino-Schurwolle und ist daher 
ein hochwertiges Naturprodukt. Der Rohstoff Wolle ist langlebig, 
luftdurchlässig, hautfreundlich, elastisch, isolierend und durch sei-
nen Fettgehalt schmutzabweisend.

MB | basaltgrauMG | grauweiß

Leder (Bezugsstoff) | Leather |  Cuir 

Kräftiges, weiches Rindleder mit markanter Oberflächenstruktur (Millkorn) und hochwertigen Farbpigmenten.
Strong, soft cowhide leather with distinctive surface structure (mill corn) and high-quality colour pigments.
Un cuir de bœuf puissant et souple à la structure de surface remarquable (maïs semoulier) et aux pigments colorés haut de gamme.
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MT | tundrabraun

O | optiwhite

Glas optiwhite | satin glass optiwhite | verre satiné optiwhite

Die Besonderheiten |  Specifics  |  Spécificité

E-Repeater: Gerät zum Kanalisieren der 
Funkwellen für die elektrischen Geräte 
innerhalb des Möbels.
E-repeater: A device which channels the radio 
waves for the electrical equipment within the 
furniture.
E-Repeater : Appareil de canalisation des 
ondes radio pour les appareils électriques 
à l‘intérieur des meubles.

Wahlweise Funk- oder Druck-
schalter für LED-Beleuchtung
Bei Funksteuerung dimmbare  
LED-Beleuchtung
Optionally LED-light with switch  
or remote switch
remote switch: dimmable LED-lighting
Èclairage LED facultative avec 
interrupteur ou téléguidé
En case de téléguidé:
éclairage LED dimmable

Akustikstoff
acoustic materials

matériau acoustique

Ausfahrbares Mediaelement
- einfache Installation
Extendible media element
- simple installation
Élément média mobiles escamo-
table - installation simple

Loden consists of 100% pure Merino Wool, and is therefore a high-
quality natural product. Raw wool is durable, breathable, skin-friend-
ly, elastic, insulating and dirt resistant due to its fat content.

Le loden est composé à 100 % de pure laine vierge mérinos et est 
de ce fait un produit naturelle de grande valeur. La matière première 
laine présente une durée de vie élevée, est perméable à l‘air, agréa-
ble sur la peau, élastique, isolante et repousse la saleté grâce à sa 
teneur en graisse.

Balkenoptik Eiche massiv gehackt 
(unterscheidet sich durch Farbe und Struktur)

LY | ziegelrot LX | burgundy LT | testa di moroLZ | army greenLW | sahneLR | reinweiß  LV | cognac LU | caffé

LO | coco LM | stone LP | cenereLK | kiesel LN | anthrazit LL | oceano LS | schwarz

Im Kreislauf mit der Natur 
Als verantwortungsvoller Produzent von Naturholzmöbeln steht die Marke Voglauer seit jeher für einen nach-
haltigen Umgang mit den Ressourcen der Natur. Daher werden im Fertigungsprozess ausschließlich Hölzer aus 
nachhaltiger Forstwirtschaft verwendet, womit Voglauer voll im Kreislauf mit der Natur produziert. 

Jeder verwendete Baum, den man sich als Möbel ins Haus holt, wächst mit Garantie wieder nach.

Die Möbel von V-Solid bestechen nicht nur durch formvollendetes Design, sondern auch durch höchste Qualität 
und Natürlichkeit.

Damit die natürlichen Oberflächen dieser Möbel besonders gut zum Ausdruck kommen, werden sie mit dem einzig-
artigen Voglauer Oberflächensortiment behandelt. Aus nachwachsenden Rohstoffen hergestellt, schafft diese Hartöl-
Wachskombination auf Basis pflanzlicher Öle die perfekten Voraussetzungen für gesundes Wohnen.

Qualität spüren
Natur riechen

Sniff nature, sense real quality
Vivre au naturel

In harmony with the natural cycle 
As a responsible manufacturer of furniture made 
of natural wood, the Voglauer brand stands for 
sustainable use of nature‘s resources. We there-
fore use only timber from sustainable forestry 
for our manufacturing processes, so Voglauer 
produces in total harmony with natural cycles. 
Every tree that reaches your home as furniture 
is guaranteed to regenerate.

Le cycle de la nature
En tant que fabricant de meubles en bois  
responsable, Voglauer a toujours mis un point 
d’honneur à n’utiliser que des matériaux naturels.  
C’est pour cette raison que nous n’utilisons que 
du bois issu de sylvicultures durables. La produc-
tion Voglauer respecte la nature.

Ainsi, chaque arbre ayant servi à la fabrication de 
votre meuble peut continuer à vivre.

Green Good 
Design Award

Voglauer Qualitätssiegel 
Voglauer seal of quality | La qualité Voglauer

Achten Sie auf das Voglauer Label und den Brennstempel – das Qualitätssiegel 
für originale Voglauer Möbel aus dem Salzburger Land.  Hier kaufen Sie höchste 
Qualität und Natürlichkeit!

Watch for the Voglauer labelling and branding iron – the hallmark of quality for original  
Voglauer furniture of the Salzburger Land. Here you will purchase premium quality and 
naturalness!

Le label et la marque Voglauer – la qualité par excellence pour des 
meubles originaux provenant de Salzburger Land. Chez Voglauer, 
vous ne trouverez que des meubles de qualité et naturels! 

((( (
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Typenliste/Maßangaben Type lists/dimensions
Liste de modèle/Indications de dimension

Sideboards

B/T/H  128,2/ 52,1/ 83,4 cm

B/T/H  128,2/ 55,8/ 35 cm

B/T/H  128,2/ 38,1/ 33,4 cm

B/T/H  32,8/ 37,8/ 113,4 cmB/T/H  32,2/ 35,3/ 113,4 cm

B/T/H  64,8/ 37,8/ 113,4 cm

B/T/H  128,2/ 38,1/ 33,4 cm B/T/H  176,2/ 38,1/ 33,4 cm

B/T/H  176,2/ 38,1/ 33,4 cm

B/T/H  64,2/ 37,8/ 97,4 cm B/T/H  48,2/ 37,8/ 113,4 cm

B/T/H  192,2/ 38,1/ 33,4 cm

B/T/H  192,2/ 38,1/ 33,4 cm

Sideboard, 2-türig

Lowboard 1 Glasklappe

Hängeelement, 1 Glasklappe nach unten

Hängevitrinen
1-türig

Hängeregale offen
mit Glasboden und Balkenbord

Hängevitrine
1-türig, Türanschlag links

Hängeelement, 1 Glasklappe nach oben Hängeelement, 2 Glasklappen nach oben

Hängeelement, 2 Glasklappen nach unten links

Hängeelement, 2 Glasklappen nach oben

Hängeelement 
1 Holztür

Hängeelement
1 Holztür

Hängeelement, 2 Glasklappen nach unten 

Lowboard, 2 Glasklappen Lowboard mit Akzent, 4 Klappen, Lowboard, 4 Glasklappen, 

Sideboard, 2-türig, 3 Laden

B/T/H  176,2/ 52,1/ 83,4cm

B/T/H  176,2/ 55,8/ 35 cm B/T/H  176,2/ 55,8/ 67 cmB/T/H  176,2/ 55,8/ 67 cm

B/T/H  224,2/ 52,1/83,4 cm

Sideboard, 4- türig

Lade

Lade

Lade

  

Highboard, 2-türigVitrine,1-türig Vitrine, 1-türig Vitrine, 2-türig

B/T/H  96,2/ 42,8/ 147,4 cmB/T/H  65,1/ 42,8/ 195,4 cm

B/T/H  150/ 57,8/ 48 cm B/T/H  180/ 57,8/ 48 cm B/T/H  180/ 57,8/ 48 cm B/T/H  210/ 57,8/ 48 cm

B/T/H  65,1/ 42,8/ 195,4 cm B/T/H  96,21/ 42,8/ 195,4 cm

Highboard, 2-türig

B/T/H 128,2/ 42,8/ 147,4 cm

HighboardsVitrinen

Mediaelemente

Hängeelemente

WandsteckbordeBalkenborde

B/T/H  128,2/ 55,8/ 67 cm B/T/H  128,2/ 55,8/ 67 cm

Lowboard 2 Glasklappen Lowboard mit Akzent, 2 Klappen 

Alle Elemente auch spiegelbildlich lieferbar

Alle Elemente auch spiegelbildlich lieferbarLowboards

B 16 / 24 / 128 / 144/ 160/ 176/ 192 cm
T 20,6 cm
H 12 cm

B 128 / 160 / 176 / 192 cm
T 24 cm
H 3,9 cm
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Couchtische   

Bänke

Stühle

Typenliste/Maßangaben

Kuben

Wohnwandkombinationen 

You’ll be informed other information about our furniture at 
our trade-partner near you! 

Weitere Informationen über Typen und Varianten erhalten 
Sie bei unserem Möbelhandelspartner in Ihrer Nähe!

Pour plus d’information concernant nos meubles, n’hésitez pas 
à aller voir notre partenaire le plus proche de chez vous ! 

You‘ll find them on the Internet at www.voglauer.com under the 
heading: “Traders”.

Zu finden im Internet auf www.voglauer.com 
unter der Rubrik: „Händler“.

Vous trouverez la liste de nos partenaires sur le site www.voglauer.com, 
dans la rubrique « Nos magasins ».

Die komplette Typenliste – alle Varianten und Typen – kann auf unserer Homepage heruntergeladen werden. 

The complete type list can be downlaod from our homepage. 

Il y a la possibilité de télécharger la liste de modèle de notre page d´accueil.

 Alle Wohnwandvorschläge auch spiegelbildlich möglich!

Tische

Type lists/dimensions
Liste de modèle/Indications de dimension

B/T/H  90/ 90/ 43 cm

B/T/H  50/ 61/ 88 cm B/T/H  53/ 57/ 82 cm B/T/H  54/ 61/ 86 cm B/T/H  46/ 54/ 90 cm B/T/H  59/ 54/ 89 cm

B/T/H  48/ 48/ 10 cm B/T/H  34,4/ 34,4/ 34,9 cm B/T/H  34,4/ 34,4/ 52 cm B/T/H  34,4/ 34,4/ 73 cm B/T/H  34,4/ 80/ 34,9 cm

B/T/H  90/ 90/ 35,5 cm B/T/H  75/ 120/ 43 cm

Tischverlängerung Klappeinlage

Couchtisch 90x90
ohne Laden

Sitz und Lehne gepolstert
Rückenschale gepolstert 
(Kombination von Bezügen möglich)

Sitz und Rücken gepolstert
Stuhl stapelbar

Sitz gepolstert
Lehne Holz
Stuhl stapelbar

Stuhl Freischwinger Stuhl gepolstert
mit Armlehnen

Couchtisch 90x90
2 Laden

Couchtisch 75x120
2 Laden

höhenverstellbar 
35,5 bis 71,5 cm

B 140 / 160 / 180 / 200 cm
T 81 cm
H 84 cm

B 140 / 160 / 180 / 200 cm
T 90/100 cm
H 76,5 cm

B 180 / 200 / 220 / 240 cm
T 59 cm
H 88 cm

Vorschlag 257 

B/T/H 300 / 57,8 / 211 cm

Vorschlag 329 

B/T/H 312 / 57,8 / 211 cm

Vorschlag 425 

B/T/H 328 / 57,8 / 195 cm

Vorschlag 485 

B/T/H 373 / 57,8 / 211 cm

Vorschlag 137

B/T/H 276 / 57,8 / 179 cm

Vorschlag 401 

B/T/H 320 / 55,8 / 195 cm

Vorschlag 413 

B/T/H 321 / 55,8 / 195,4 cm

Vorschlag 269 

B/T/H 304,4 / 55,8 / 211 cm

Vorschlag 317 

B/T/H 313 / 55,8 / 195 cm
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Ihr Voglauer Einrichtungspartner:

Gewünschte Folder einfach telefonisch oder auf unserer Homepage anfordern. 
Wir senden Ihnen diese gerne kostenlos zu.

Voglauer Möbelwerk Gschwandtner & Zwilling GmbH & Co KG
A-5441 Abtenau / Salzburger Land | Tel. +43 6243 2700-0 | Fax DW-210 

Email: office@voglauer.com | www.voglauer.com

Sie wollen mehr über unser Unternehmen oder unsere  
Produktlinien erfahren? Dann besuchen Sie uns im Internet 
unter www.voglauer.com

Besuchen Sie uns auf Facebook und werden 
Sie unser Freund! Hier werden Sie regelmäßig 
informiert über aktuelle Entwicklungen und 
News rund um VOGLAUER.

A lle    V oglauer        M öbellinien        

V-Vita

• Speisen
• Wohnen
• Dielen 

V-Linea

• Schlafen

V-Solid / NeuheIT 2015

• Speisen
• Wohnen

V-Pur / NEUHEIT 2015

• Schlafen

V-Montana

• Speisen
• Wohnen
• Dielen

V-Rivera

• Schlafen

V-Soft

• Speisen
• Wohnen

V-Loft

• Speisen

• Wohnen

V-Alpin 

• Speisen
• Wohnen
• Dielen


